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Polèmica sobre l'autenticitat d'un dels textos cabdals de la literatura catalana 

"El 'Curial1 és una falsificació" 
La passada setnana, Jaume Riera, responsable de l'Arxiu del Regne de la Corona d'Aragó, 
denunciava que Curial e Güelfa, fins al moment una de les millors novel·les de la literatura 
catalana medieval, era falsa i que el seu descobridor, Milà i Fontanals, n'era també l'autor. 

La novel la Curial e Güelfa és una 
falsif icació. L'autoria correspon 

probablement a Manuel Milà i Fonta-
nals, que va descobrir l'únic manuscrit 
existent. És una novel la del segle XIX i 
no del XV. És, a més, indignant que en 
cent anys i amb els errors que s'hi ha-
vien detectat, ningú s'haja plantejat que 
podia ser falsa. Eren algunes de les con-
clus ions que treia Jaume Riera en la 
seua ponència "Falsos dels segles XIII, 
XIV i XV". 

El marc que va envoltar el seu discurs 
era el IX col·loqui de l'Associació Inter-
nacional de Llengua i Literatura Catala-
nes que se celebrava a la Uni-
versitat d'Alacant; el públic, els 
més destacats investigadors de 
la catalanofília contemporània, 
molts d'ells amb més d'un arti-
cle en el currículum sobre el 
Curial; la data, casua lment , 
l'onze de setembre. 

Des del moment de començar 
la lectura de la ponència, Riera 
manifestà que sabia perfecta-
ment que entrava en una de les 
zones tabú de la investigació 
filològica. Descobrir les obres 
falses no és una tasca a la qual 
hagen dedicat els seus esforços 
molts estudiosos. No obstant 
això, l 'existència d'obres que 
volen fer-se passar per altres és 
constant en la història de la li-
teratura de qualsevol país. Fin-
gir un autor, un temps o un es-
til per a un text són pràctiques 
comunes per tal de donar, pro-
ves als i n t e r e s s o s p o l í t i c s , 
econòmics o s implement les 
ganes de broma dels falsifica-
dors. El conservadorisme reg-
nant entre els filòlegs és proba-
blement la raó bàsica que ha 
provocat que molt poques ve-
gades es denuncien casos com 
aquests. Un dels casos histò-

rics més famosos va ser el del fals Os-
sian, poeta escocès del segle III a qui 
l'escriptor James Mc Pershon atribuí a 
les darreries del segle XVIII poemes que 
havia escrit ell mateix. Aquells poemes 
li servien per a fornir una teoria literària 
sobre l'època heroica dels antics bards. 
No hi havia poemes, per tant calia fer-
los. 

Riera va mencionar diversos exemples 
internacionals, però va basar la seua ex-
posició en la literatura catalana. Un dels 
gèneres que més mostres donava de la 
falsificació era la literatura hagiogràfica, 
aquella especialitzada en vides i obres 
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Primer full del manuscrit del Curial e Güelfa. Al 

de sants. Moltes vegades, quan l'església 
començava un procés de beat if icació, 
apareixen sorpresivament textos, con-
temporanis a l'aspirant a sant o lleugera-
ment posteriors, que parlen i no acaben 
dels miracles del protagonista . Riera, 
des de la seua doble condició d'arxiver i 
estudiós de la literatura medieval, classi-
ficava les proves amb què denunciava la 
impostura: errors a l'hora de citar perso-
natges, anacronismes inexplicables i de-
fectes detectats per l'anàlisi paleogràfi-
ca. 

L'autoritat del conferenciant i l'exhaus-
tivitat amb què havia realitzat el treball 

confirmaven les expectatives 
que, entre els experts, havia 
despertat el títol de la ponèn-
cia. 

Però la cur ios i t a t va anar 
transformant-se en sorpresa 
quan Riera s'acostava a peces 
majors de la nostra literatura i 
deia, sense cap feblesa en la 
veu, que hi havia moltes pro-
ves que apuntaven a la false-
dat de l 'autoria de la Vida 
coetània i Lo Desconhort, 
dues obres atribuïdes fins ara 
a Ramon Llull. 

A m e s u r a que p a s s a v a e l 
temps, Riera apuntava la pos-
s ib i l i t a t que e l C u r i a l f ó r a 
també una de les obres falsifi-
cades, amb petites mencions 
que provocaven tot de rumors 
entre la concurrència. Després 
d'analitzar algunes d'aquestes 
falsificacions, Riera va donar 
tota una sèrie de característi-
ques pròpies de la personalitat 
dels falsificadors. 

Són els símptomes d'allò que 
Riera va batejar amb el nom 
de síndrome d'Erasme perquè 
també el pensador de Rotter-
dam va caure en la temptació 
d ' incloure escri ts seus entre 
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d'express ions heràldiques com lleó 
rampant, que mai s 'hav ien empra t 
abans. 

Dubtes lingüístics: la llengua de la no-
vel·la havia provocat una dura polèmica 
entre els filòlegs per tal de saber si l'au-
tor era natural del Regne de València o 
del Principat ja que hi havia formes ver-
bals i mots que feien possible tant una 
possibilitat com l'altra. També resultava 
desconcertant la presència alhora de ne-
ologismes i arcaismes i, a més, d'estran-
gerismes de més de quatre llengües dife-
rents, entre altres el castellanismes nu-

les restes de l'antiguitat: es tracta de per-
sones molt cultes, amb un contacte fre-
qüent amb textos de l'època o l'autor a 
qui volen atribuir la seua escriptura, que 
són els primers a donar a conèixer l'o-
bra, que solen tenir habilitat per a la 
cal·ligrafia i que, generalment, contri-
bueixen a la seua distribució. Tot un se-
guit d'editors, estudiosos i lletraferits fo-
ren denunciats per Riera amb les seues 
obres com a prova. I aleshores arribà a 
Manuel Milà i Fontanals. L'ambient es-
tava ja prou caldejat a la sala perquè 
ningú se sorprenguera. 

Milà i Fontanals va ser home 
d'excepcional cultura, catedrà-
tic de literatura a la Universitat 
de Ba rce lona des de l 'any 
1846, ja feia deu anys que es-
tudiava en directe els manus-
crits de la poesia provençal . 
Des de la seua cà t ed ra es 
llança a estudiar amb profundi-
tat la literatura medieval cata-
lana i l'any 1876 trobà el ma-
nuscrit del Curial a la Bilioteca 
Nacional de Madrid que fins 
aquel l moment n ingú havia 
vist. Una obra sense classificar, 
desconeguda i anònima. Tot 
seguit en va donar a conèixer 
l'existència però no va ser fins 
l'any 1901 que Antoni Rubió i 
Lluch la va editar i el públic va 
tenir accés a la troballa. Com 
que ningú li coneixia especials 
habilitats cal.ligràfiques, Riera 
es va apressar a recordar que el 
germà de Manuel Milà i Fonta-
nals era professor de Belles 
Arts. 

Tenim doncs a l'erudit capaç 
de falsificar una obra del segle 
XV. Però i per què pensar que 
és una obra falsa? 

Riera va començar a recordar , , , . ., 
. . . , • , Mila i Fontanals, autor o descobridor del Curial. 

tots els dubtes que els cientí-
fics s'havien plantejat sobre l'o-
bra. Dubtes temàtics: el romanticisme de 
l'obra amb un llarg somni al·legòric més 
proper al corrent Strum und Drang que 
als altres referents medievals, la histori-
citat de molts personatges i de moltes de 
les correries del protagonista, que van 
fer que es parlara de la primera novel·la 
històrica, gènere que va entrar a Cata-
lunya uns anys abans de la troballa. 

Dubtes estilístics: les rimes internes, 
tan sorprenents en un llibre medieval, el 
desconeixement de les arts i la tècnica 
del combat i la retòrica cavalleresca per 
part de l 'anònim autor i la presència 

meros mai no vist abans i del qual no es 
tornarà a donar testimoni fins molts anys 
després. I també la paraula amb, que 
l'any anterior al descobriment del Cu-
rial havia utilitzat, per primera vegada 
en la història del català, el mateix Milà i 
Fontanals. 

Riera va afegir també la dada que, fins 
aquell moment, ningú havia fet un estudi 
seriós de l'aparició del text i a tothom li 
havia semblat normal que apareguera 
d'aquella manera tan estranya. "Quan 
Rubió i Lluch la publicà", indicà Riera, 
es va dedicar a realitzar un gran panegí-

ric de l'obra i a destacar el gran patriotis-
me de l'autor que exalça els reis i la co-
rona d'Aragó, i, en concret, el rei català 
Pere el Gran; però no en va fer cap anà-
lisi crítica". 

L'obra era un aliat ideal per a Milà i 
Fontanals i el grup d'intel.lectuals pro-
per, amants de la novel·la històrica i par-
tidaris del tradicionalisme. Per a Riera, 
"és evident qiie alguns d'ells, entre els 
quals compte Marià Aguiló, coneixien la 
mentida". Es tracta, doncs, d'una gran 
conxorxa d'intel.lectuals patriotes per tal 
de dotar la nostra literatura d'un text a la 

• "• mida dels seus ideals. 
Segons Riera, Milà i Fonta-

nals es va permetre fins i tot 
algunes bromes, en fer que 
Curial esdevingués al capda-
vall senyor de Milà, en casar-
se amb la Güelfa que era la vi-
dua de l'anterior, i en dir que 
l'ocell que decorava el ceptre 
de l'heroi era, àguila per a 
uns i per a altres milà. 

Riera va rebutjar la idea de re-
córrer a la prova del carboni 14 
perquè, per a ell, "les proves 
són de contingut, estan en l'o-
bra i no en la química. No hem 
de caure en aquest error però 
segur que diria que és del segle 
XIX, si els paleògrafs no ho 
han descobert és perquè són 
uns rucs". Preguntat per EL 
TEMPS, el pretigiós filòleg 
Germà Colon, professor a la 
Universitat de Basilea, i autor 
de nombrosos articles que rei-
vindicaven la valencianitat de 
l'autor del Curial, indicà: "Això 
és molt positiu perquè, com a 
mínim ha sotraguejat aquest 
món, massa calmat, de la in-
vestigació. D'altra banda és en-

ABXIU cara massa prompte per a dir 
res (jo, de fet, sempre he treba-
llat amb fotocòpies perquè la 

Biblioteca Nacional sempres és tancada), 
però em fa l'efecte que té raó. Això expli-
caria els valencianismes. Milà estaria pre-
nent com a model la llengua de la gran 
obra del segle XV, Tirant lo Blanc, d'autor 
valencià. Però, clar, s'ha tocat un valor sa-
crosant del catalanisme barceloní..." 

Com va dir una altre erudit: "Potser no 
té raó, però les coses no seran les matei-
xes a partir d'ara. Hem de dubtar més i 
deixar a banda qualsevol tipus de dogma 
per polèmic que resulte". 

Jordi Sebastià 


